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Cd-telematika

Smlouva o realizaci překládky sitě elektronických
komunikací

uzavřená dle ustanoveni § 1724 odst. 2, zákona č. 89/2012 Sb. občanského zákoníku, v platném znění
(dále jen ,,ObčZ")

adle ustanoveni § 104 odst. 17,, zákona č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích a o
změně některých souvisejÍcÍch zákonů, v platném znění (dále jen ,,ZeK")

Evidenční číslo smlouvy:20/003/251

Vlastník sítě elektronických komunikací:
Cd - Telematika a.s.
se sídlem: Pernerova 2819/2a, Praha 3, 130 00
korespondenční adresa: Praha 9, Pod Táborem 8a/369, PSČ 190 00
IČO: 61459445
DIČ. CZ61459445
bankovní spojeni:
zastoupená: na základě plné moci ředitelem úseku Telekomunikačni služby
zapsaná v obchod nim rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 8938

na straně jedné, dále jen jako ,,ČDT"

a

Stavebník ZádajÍcÍ o překládku SItě elektronických komunikaci:

Město Kutná Hora
se sídlem: Havlíčkovo náměstí 552/1, Kutná Hora, PSČ 284 01
lČ: 00236195
DIČ: CZ00236195
bankovní spojeni: 27-444212389/0800
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném
zastoupená starosta

na straně druhé, dále jen jako ,,Stavebník"

níže uvedeného dne, měsíce a roku uzavírají tuto Smlouvu o realizaci překládky sItě elektronických komunikaci
(dále jen ,,Smlouva")

Definice pojmů

Překládkou sitě elektronických komunikaci (dále jen ,,SEK") se rozumí stavba spočÍvajÍcÍ ve změně trasy vedení
veřejné komunikační sítě do jiné nemovitosti nebo přerrňstěni zařízeni veřejné komunikační sitě v rámci stávající
nemovitosti, na základě investičního záměru Stavebníka.

1.

2.

3.

l.
Úvodní ustanoveni

ČDT je vlastníkem SEK, jež má být přeložena na základě této Smlouvy.

Stavebník bude realizovat stavbu "Cyklostezka Vrchlice Kutná Hora - Přeložka a ochrana trasy SEK
Cd - Telematika a.s.", na základě niž dojde k přeloženi SEK ČDT oproti původnímu stavu jejího uloženi.

Překládka SEK (dále jen ,,Překládka"), dle této Smlouvy je vedena u ČDT pod označením "Cyklostezka
Vrchlice Kutná Hora - Přeložka a ochrana trasy SEK Cd - Telematika a.s.".



ll.
Předmět Smlouvy

1. Předmětem této Smlouvy je požadavek Stavebníka na Překládku, kde SEK je ve vlastnictví ČDT, závazek
čdt zajistit si Překládku a s ni souvÍsejÍcÍ záležitosti v rozsahu a za podmínek stanovených touto
Smlouvou a závazek Stavebníka, jež Překládku vyvolal, být čdt v realizaci Překládky v součinnosti a
uhradit ČDT, a to v souladu s ustanovením § 104 odst. 17., ZeK, všechny náklady, které ČDT v souvislosti
se zajištěním Překládky vzniknou.

Překládka SEK a její podmínky
1. Překládka dle této Smlouvy bude realizována v rozsahu (územním a stavebně technickém) na

nemovitostech dle:

- projektové dokumentace Překládky zpracované PRVNÍ TELEFONNÍ, a.s., z 06/2020
- cenového návrhu - rozpočtu, který je Přílohou č. 1 této Smlouvy.

2. Předpoklady a podmínky pro realizaci Překládky jsou zejména:

- zajištění pravomocného územního rozhodnutí - rozhodnutí o umístěni stavby nebo územního
souhlasu Překládky Stavebníkem at' již samostatně nebo v rámci celkové jeho stavby,

- zajištěni práv k uživánÍ Překládkou dotčených nemovitosti, tzn. uzavřeni smlouvy
a. o smlouvě budoucí o zřizenÍ služebnosti

nebo
b. o uložení,

s vlastníky nemovitosti dotčených Překládkou Stavebníkem, a to před zahájením prací na Překládce ČDT
(to vše dále jen ,,Předpoklady pro realizaci Překládky").

3. Bez zajištěni Předpokladů pro realizaci Překládky nebude Překládka ČDT realizována.

4. Vlastníkem přeložené SEK zůstává společnost ČDT.

5. ČDT je oprávněna realizaci Překládky na základě svého rozhodnuti, pověřit i jinou osobu. Při realizaci
Překládky jinou osobou, nese společnost ČDT odpovědnost, jako by Překládku realizovala sama.

IV.
Závazky spojené s překládkou SEK

1. V souvislosti s realizaci Překládky se ČDT zavazuje:

po realizaci Překládky

- zajistit dokumentaci skutečného provedeni Překládky,
- zajistit opravu stávajici kabelové knihy plánů

2. V souvislosti s provedením překládky se Stavebník zavazuje:
před realizaci Překládky

- oznámit společnosti ČDT nejpozději do 60 dnů před realizaci Překládky stavební připravenost
viz ČI. Ill., odst. 2 této Smlouvy., a kontaktní osobu ve věcech technických viz ČI. Vlll., této Smlouvy.

3. Stavebník ke dni uzavření této Smlouvy převádí na ČDT některá práva a povinnosti z Územního
rozhodnuti č. SÚ-027159/2017/Ne - rozhodnutí o urrňstění stavby Cyklostezka Vrchlice Kutná Hora ze
dne 21.7.2017 a to toliko práva k umístěni, resp. přeloženI veřejné komunikační sítě ČDT za podmínek
stanovených v tomto územním rozhodnuti, a dále souvĹsejÍcÍ práva a povinnosti, která plynou v tomto
územním rozhodnuti, a dále souvÍsejÍcÍ práva a povinnosti, která plynou ze stanovisek dotčených orgánů
státní správý, správců inženýrských síti a účastníků řízenI, tak jak jsou v tomto územním rozhodnuti
stanoveny. CDT tato převáděná práva ke dni zavřeni této Smlouvy přijímá.

4. ČDT se zavazuje, že zajisti realizaci Překládky v souladu s harmonogramem celé stavby zpracovaným
Stavebníkem, a to za předpokladu, že nejpozději 2 měsíce před tímto datem budou zajištěny ve prospěch
společnosti ČDT všechny Předpoklady pro realizaci Překládky uvedené v ČI. Ill., odst. 2,, této Smlouvy,
jinak nejpozději do 4 měsíců od jejich zajištěni ve prospěch ČDT.

5. Stavebník bere na vědomi, že mezi ČDT a vlastníky Překládkou dotčených nemovitosti musí dojít
s ohledem na ustanoveni § 104 ZeK k úpravě vzájemných právních vztahů v podobě, uzavřeni písemné
smlouvy o budoucí smlouvě o zřízení služebnosti anebo jiné smlouvy a po realizaci Překládky k uzavřeni
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6.

7.

smlouvy o zřízení služebnosti nebo jiné smlouvy. Náhrady za zřízení služebnosti či náhrady z jiné
smlouvy, které ČDT vlastníkům dotčených nemovitostí uhradí, bude Stavebník s ohledem na ustanoveni
§ 104 odst. 17., ZeK povinen uhradit ČDT jako náklady vzniklé ČDT v souvislosti s Překládkou, stejně tak
v případě nákladů ČDT za uhrazeni správních poplatků za vklad služebnosti do katastru nemovitostí.

Sjednaná lhůta realizace Překládky dle ČI. lV., odst. 4., této Smlouvy se prodlužuje o tolik pracovních dnů,
o kolik dnů byly práce k jejímu provedení přerušeny nebo nemohly být případně zahájeny z důvodu nikoliv
na straně ČDT.

Dnem ukončeni realizace Překládky je den, kdy je Stavebníkovi doručeno na adresu uvedenou v hlavičce
této Smlouvy nebo adresu elektronické pošty uvedenou v ČI. VIII., této Smlouvy oznámeni o ukončení
realizace Překládky.

V.
Náklady spojené s překládkou SEK

1. Stavebník je na základě Zek § 104., odst. 17., povinen nést náklady překládky dotčeného úseku SEK,
přičemž takovými náklady jsou všechny nezbytné náklady vlastníka SEK, které mu v souvislosti
s překládkou SEK vzniknou, a které by mu nevznikly, kdyby k překládce nedošlo.

2. výše nákladů Překládky stanovených na základě Cenového návrhu - rozpočtu ke dni uzavřeni této
Smlouvy činí 174.250,- KČ. Překládka na základě Zek je mimo předmět daně z přidané hodnoty.
Specifikace těchto nákladů je uvedena v Příloze č. 1 této Smlouvy. Stavebník na základě jim zpracované
projektové dokumentace Překládky (dále jen ,,projekt") a po předchozím projednání s ČDT zpracoval
rozpočet Překládky vzájemně odsouhlasený, který je uveden v Příloze č. 1 této Smlouvy.

3. výše upřesněných nákladů Překládky bude stanovena po vyhotovení Projektu, na jehož základě (dále
jen ,,Náklady Překládky stanovené na základě Projektu") čdt písemně oznámi do dvou (2) měsíců od
uzavřeni této Smlouvy Stavebníkovi výši nákladů Překládky stanovených na základě Projektu, pokud se
tak již nestalo, viz předchozí odstavec této Smlouvy.

4. V případě, že v souvislosti s realizaci Překládky ČDT vzniknou další nezbytné náklady na Překládku,
které nejsou vyčísleny v ČI. V., odst. 2., této Smlouvy, Stavebník se zavazuje je ČDT uhradit za
předpokladu, že nebudou zahrnuty v nákladech Překládky stanovených po vyhotoveni Projektu ve smyslu
ČI. V., odst. 3., této Smlouvy.
Může se jednat zejména o:

- náklady na náhrady za omezeni vlastnického práva zřízením služebnosti vlastníkům nebo jinou
smlouvou Překládkou dotčených nemovitosti dle uzavřených smluv o služebnosti či jiné smlouvy;

- náklady související s přípravou zřízeni služebnosti či jiné smlouvy, jako jsou zejména geometrické
plány, správní poplatky, vyhotovení smluvních vztahů o zřízeni služebnosti či vztahů vyplývajicich
z jiné smlouvy;

- náklady souvÍsejÍcÍ se zrušením a následným výmazem služebnosti (váznoucí na nemovitostech
dotčených původní, překládanou, trasou SEK) z katastru nemovitosti;

- náklady na náhrady za omezené užívání lesnIho a půdního fondu včetně nákladů na vypracováníjejich výpočtů;
- hydrogeologický, geologický, dendrologický a ostatní odborné posudky zpracované subjekty k tomu

určenými potřebné pro realizaci Překládky;

- náklady na koordinační výkresy, povodňové plány a zaměřeni, vyžadované dotčenými subjekty;
- náklady na identifikaci parcel;
- náklady na správni poplatky podle zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích v platném znění,které vzniknou ČDT v důsledku zIskávánI potřebných správních rozhodnutí - povoleni, které jsou

nezbytné k realizaci Překládky;
- náklady souvÍsejÍcÍ se zvláštním uživánIm veřejného prostranství, vyměřené v souvislosti s realizacipředmětného díla podle zákona č. 565/1990 Sb., o místních poplatcích v platném znění;

- náklady, související se zvláštním užIvánim komunikace ve smyslu § 25 zákona č. 13/1997 Sb., o
pozemních komunikacích, v platném znění;

- náklady na peněžité plněni plynoucI z nájemních smluv, jejichž uzavřeni je nutné pro realizaci
Překládky;

- náklady související s majetkovými újmami, způsobenými na zemědělských plodinách v souvislosti s
realizaci Překládky;

- náklady na ochranu komunikačních vedení a zařízenÍ před přepětím a nadproudem, včetněodborného výpočtu a návrhu;

- náklady souvĹsejÍcÍ se záchranným archeologickým dohledem;
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- další zde nespecifikované náklady nezbytné pro realizaci Překládky, na nichž se ČDT a Stavebník
dohodnou.

VI.
Platební podmínky

1. Smluvní strany se dohodly na platebních podmínkách úhrady nákladů za realizaci Překládky dle ČI. V.
odst. 2 a 3 této Smlouvy formou faktur vystavovaných ze strany ČDT měsíčně na základě soupisu
skutečně provedených prací a dodávek odsouhlasených odpovědným zástupcem Stavebníka, který bude
nedílnou součásti faktury. Po dokončení realizace Překládky vystaví ČDT konečnou fakturu, jejíž součástí
bude odsouhlasený soupis nákladů a ve kterém budou doúčtovány náklady za realizaci Překládky.
Stavebník je povinen faktury uhradit ve lhůtě splatnosti 30 dnů ode dne vystaveni každé jednotlivé faktury.

2. Faktury budou Stavebníkovi zasílány na adresu uvedenou v hlavičce této Smlouvy.
3. Náklady ČDT uvedené v ČI. V., odst. 4., této Smlouvy budou hrazeny Stavebníkem odděleně na základě

samostatných faktur vystavených ČDT a Stavebník je povinen uhradit je ve lhůtě splatnosti 30 dnů ode
dne vystaveni každé jednotlivé faktury.

4. Náklady dle této Smlouvy budou Stavebníkem hrazeny na účet ČDT uvedený v hlavičce této Smlouvy,
pokud nebude fakturou vystavenou ČDT stanoveno jinak. Dnem úhrady faktury (zaplacením
fakturovaných nákladů) se rozumí den připsáni účtované (fakturované) částky na účet ČDT.

VIl.
Smluvní sankce

1. Strany této Smlouvy si sjednávají pro případ prodlení Stavebníka s úhradou některé částky, k jejíž úhradě
je dle této Smlouvy povinen, povinnost Stavebníka zaplatit ČDT smluvní pokutu ve výši 0,1 % z dlužné
částky za každý den prodlení.

2. Smluvní pokuta je splatná do 10 dnů poté, co bude písemná výzva jedné strany v tomto směru druhé
straně doručena.

3. Povinnosti zaplatit smluvní pokutu, jak je specifikována v odstavcích 1,, a 2., tohoto článku VIl, není
dotčeno právo na náhradu škody, a to ani co do výše, v niž případně náhrada škody smluvní pokutu
přesáhne. Povinnost zaplatit smluvní pokutu může vzniknout i opakovaně, její celková výše není
omezena.

4. Povinnost zaplatit smluvní pokutu, jak je specifikována v odstavcích 1., až 3., včetně, tohoto článku VIl.,
trvá i po skončení trvání této Smlouvy, jakož i poté, co dojde k odstoupeni od ni některou ze stran či
oběma stranami.

VIII.
Kontaktní osoby

a) za ČDT:

ve věcech smluvních:

e-mail

ve věcech technických:

e-mail:

funkce: Obchodní manažer

tel.:

funkce: Vedoucí odd. prov. fyz. infrastruktury

tel.:

b) za Stavebníka:

ve věcech smluvních:

e-mail:

ve věcech technických:

e-mail:

funkce: starosta města
tel.:
funkce: vedoucí Odboru investic
tel,:

lX.
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Odstoupeni od Smlouvy
1.

2.

Každá strana této Smlouvy může od ni na základě písemného prohlášení odstoupit, a to z důvodů jejího
vážného porušování druhou stranou. Samostatně pak bude řešena otázka, zda ČDT bude po odstoupeni
této Smlouvy souhlasit se zásahem do své SEK. Odstoupení bude realizováno nejpozději do šedesáti
(60) kalendářních dnů, co druhá strana obdržela písemný návrh na odstoupeni od této Smlouvy.

V takovémto případě musí dojit k vzájemnému finančnímu vyrovnání za činnosti, které podle této
Smlouvy realizovalo ČDT.

X.
Rozvazovací podmínka

1,

2.

Realizace Překládky musí být zahájena nejpozději do (2) dvou let od uzavřeni Smlouvy. Marné uplynuti
této lhůty je rozvazovací podmínkou této Smlouvy ve smyslu ustanovení § 548., odst. 2., ObčZ.

Tato Smlouva zanikne prvním dnem následujIckn po uplynutí (2) dvou let od jejího uzavřeni, aniž by
realizace Překládky byla zahájena. Zánikem Smlouvy touto rozvazovací podmínkou není dotčeno právo
ČDT na zaplaceni smluvní pokuty dle ČI. VIl., odstavec 1., až 4., včetně této Smlouvy, a tomu odpovidajíci
povinnost Stavebníka tuto pokutu zaplatit. Právo na náhradu škody zůstává zachováno.

XI.
Zvláštni ustanovení

1. Tato smlouva byla dne 15.7.2020, projednána v Radě města (zastupitelstvu), které s ni vyslovilo souhlas
a pověřilo lng.josefa Viktoru, starostu města, jejím podpisem.

2. Strany berou na vědomi, že obě strany mají povinnost ze zákona č. 340/2015 Sb., zákon o registru smluv
v platném znění, tuto Smlouvu, pod zákonem stanovenou sankci, uveřejnit v registru smluv. Účinnosttéto
Smlouvy tak nastane jejím publikovánIm v registru smluv. Strany se dohodly, že uveřejněni v registru
smluv zajistí výhradně ČDT.

3. Strany tímto výslovně konstatuji, že považuji celý obsah článků V., VIl., Vlll., lX., a X., této Smlouvy
včetně veškerých příloh této Smlouvy za předmět obchodního tajemství ve smyslu § 504 ObčZ. Smluvní
strany se vzájemně zavazují v případě vzniku pochybnosti o rozsahu uveřejněných informací poskytovat
si nezbytnou součinnost k prokázáni rozsahu a obsahu obchodního tajemství v přIslušném
soudnÍm/správnim řízeni.

4.

XII.
Zpracováni a ochrana osobních údajů

1.

2.

3.

V případě, že v souvislosti s touto Smlouvou dochází ke zpracováváni osobních údajů, jsou tyto
zpracovávány v souladu s platnými právními předpisy, které upravuji ochranu a zpracováni osobních
údajů, zejména s nařízenIm Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27. 4. 2016 (obecné
nařízeni o ochraně osobních údajů) {dále jen ,,Nařízení"), a dále v souladu s relevantními vnitrostátními
právními předpisy, kterým je zejména zákon č. 110/2019 Sb., o zpracováni osobních údajů, v platném
znění (dále jen ,,ZZOU"). Podrobnosti ke zpracováni osobních údajů jsou uvedeny v Podmínkách ochrany
osobních údajů a Zásadách zpracování osobních údajů (oba dokumenty dále jen ,,Dokumenty").
Dokumenty jsou ke stažení na www.cdt.cz/soubory-ke-stazeni.
Stavebník výslovně prohlašuje, že se s obsahem Dokumentů před podpisem této Smlouvy seznámil a
nemá vůči nim námitek.

Stavebník prohlašuje a zavazuje se, že veškeré osobní Udaje z jim zajišt'ovaného či dodávaného plněni
na základě této Smlouvy včetně osobních údajů plynoucích či obdržených v souvislosti s uzavřením
Smlouvy, jsou zpracovávány v souladu s ochranou soukromí a standardy nastavení ochrany soukromí
dle platné evropské a české legislativy. Stavebník se zavazuje v případě porušeni ujednání tohoto
odstavce bez námitek uhradit Č DT veškeré škody tímto porušením vzniklé.

XIII.
Závěrečná ustanovení

1.

2.

Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti okamžikem jejího uzavřeni oběma stranami, přičemž za základ
se bere pozdější datum podpisu, není-li stanoveno dle ČI. XI., odst. 2., této Smlouvy datum pozdější

Vztahy, které nejsou upraveny touto Smlouvou, se řídí ustanoveními ObčZ a Zek.
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3. Práva vzniklá z této Smlouvy nesmí být postoupena bez předchozího písemného souhlasu druhé strany,
pokud v této Smlouvě není stanoveno jinak (viz, či. Ill., odst. 5.).

4. Započteni na pohledávky vzniklé z této Smlouvy se nepřipouští.

5. Tato Smlouva může být měněna pouze písemně. Za písemnou formu není pro tento účel považována
výměna e-mailových či jiných elektronických zpráv.

6. Veškerá korespondence mezi smluvními stranami bude zasílána doporučeně na adresy uvedené
v hlavičce této Smlouvy nebo na adresy elektronické pošty uvedené v ČI. VIII., této Smlouvy. Strany se
dohodly, že ustanovení § 573 ObčZ se neuplatni.

7. Strany si nepřeji, aby nad rámec výslovných ustanovení této Smlouvy byla jakákoliv práva a povinnosti
dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi stranami či zvyklosti zachovávaných obecně
či v odvětví týkajicim se předmětu plnění této Smlouvy, ledaže je ve Smlouvě výslovně sjednáno jinak.
Vedle shora uvedeného si strany potvrzuji, že si nejsou vědomy žádných dosud mezi nimi zavedených
obchodních zvyklosti či praxe.

8. Strany vylučuji aplikaci ustanovení § 1805 odst. 2., ObčZ na tuto Smlouvu.
9. Tato Smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu Smlouvy a všech náležitostech, které strany měly a

chtěly ve Smlouvě ujednat, a které považuji za důležité pro závaznost této Smlouvy. žádný projev stran
učiněný při jednání o této Smlouvě ani projev učiněný po uzavřeni této Smlouvy nesmí být vykládán v
rozporu s výslovnými ustanoveními této Smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze stran.

10. Odpověď' strany této Smlouvy, podle § 1740 odst. 3 ObčZ, s dodatkem nebo odchylkou, není přijetím
nabídky na uzavření této Smlouvy, ani když podstatně nemění podmínky nabídky.

11. žádný závazek dle této Smlouvy není fixním závazkem podle § 1980 ObčZ.

12. Strany potvrzuji, že uzavřeni této Smlouvy je výsledkem jednání stran a každá ze stran měla příležitost
ovlivnit obsah této Smlouvy.

13. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) originálech, z nichž po jednom (l) obdrží každá strana.
14. Nedílnou součástí této Smlouvy je Příloha č. 1 Cenový návrh - rozpočet.

V P,,,, d,, - 5 -08- 2020 V Kutné Hoře dne R"

Cd - Telematika a.s.

ředitel úseku Telekomunikační služby

Město Kutná Hora

starosta

Sh,m.. á j":",
r



KRYCÍ LIST SOUPISU PRACÍ
Stavba:

Cyklostezka Vrchlice Kutná Hora - Přeložka a ochrana trasy SEK CD-
Telematika a.s.

KSO:
Mišto: Kutná Hora

Zadavatel:
Město Kutná Hora

Uchazeč:
Vyplň údaj

Proiektant:
PRVNĹ TELEFONNĹ,a .S.

Zpracovatel:
PRVNÍ TELEFONNÍ, a.s.

Poznámka:

CC-CZ:
Datum: 23. 6. 2020

lC:
OČ:

iC: Vyp|ň Udal
DIČ: Vyplň údaj

lČ: 25527797
DIČ: CZ25527797

1¢: 25527797
DIČ: CZ25527797

Cena bez DPH

Základ daně Sazba daně
dph základni 174 250,00 21,00%

snížená 0,00 15,00%

Cena s DPH v CZK

Projektant Zpracovatel

Datum a podpis Razítko . Datum a podpis: Razítko

Objednavatel Uchazeč

Datum a podpis: Razítko Datum a podpis: Razítko
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REKAPITULACE ČLENĚNÍ SOUPISU PRACÍ
Stavba:

Cyklostezka Vrchlice Kutná Hora - Přeložka a ochrana trasy SEK CD-
Telematika a.s.

Místo: Kutná Hora Datum:

Zadavatel: Město Kutná Hora Projektant

Uchazeč: Vyplň údaj Zpracovatel.

23. 6. 2020
PRVNÍ
TELEFONNĹ,a .S.
PRVNĹ
TELEFONNÍ, a.s,

Kód dílu - Popis Cena celkem [CZK)

Náklady ze soupisu prací

M - Práce a dodávky M

22-M ·- Montáže technologických zařízeni pro dopravní stavby
46-M - Zemní práce při extr.mont.pracich

HZS - Hodinové zúčtovací sazby

vrn - vedlejší rozpočtové náklady

VRN1 - Průzkumné, geodetické a projektové práce
VRN9 - Ostatní náklady
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)UPlS PRACÍ

vba'
Cyklostezka Vrchlice Kutná Hora - Přeložka a ochrana trasy SEK CD-
Telematika a.s.

Místo: Kutná Hora Datum:

Zadavatel: Město Kutná Hora Projektant:

Uchazeč: Vyplň údaj Zpracovatel:

23. 6. 2020
PRVN|
TELEFONNĹ,a .S.
PRVNÍ
TELEFONNĹ, a.s.

PČ Typ Kód

Náklady soupisu celkem

Popis MJ Množství j.cena [CZK] Cena celkem [CZK]

D M

D 22-M
19 K 220060771

. ,
g K 220182005

10 K 220182022

11 K 220182072

12 K 220182525

D 46-M
1 K 460010023

2 K 460150163

3 K 460150173

4 K 460150193

5 K 460421181

6 K 460510075

14 M MOl
15 M M02

7 K 460560163

8 K 460560193

D HZS
18 K HZS3222

D VRN

D VRN1
16 K 012303000

D VRN9
17 K 091003000

Práce a dodávky M

Montáže technologických zařízeni pro dopravní stavby
Montáž kabely závlačné ruční zaÍahováni do rour
kabelovodu iádro 1 mín řCE/KE. KFE. KEZE. 1 aZ 7 p m
Uloženi trubky HDPE pro optický kabel do kabelového ' kus
žlabu
Uloženi HDPE trubky pro optický kabel do výkopu bez
zřízeni lože a bez kryý m
Přeneseni kabelu do hmotnosti 3,5 kg/m přes překáZky m
do vzdá|enost| 10 m od pokladače kabelu
Měřeni útlumu optického kabelu na doprav stavbách na kus
3 vlnovůch délkách se 48 vláknv oň montáži

Zemni práce při extr.mont.pracich
Vytyčení trasy vedeni kabeĹového podzemního v terénu km
volném
Hloubeni kabelových zapažených i nezapažených rýh
ručně $.35 cm. hl 80 cm. v hornině tř 3 m
Hloubeni kabelových zapažených i nezapažených rýh '
ručně š 35 cm hl 90 cm. v hornině tř 3 m
Hloubeni kabelových zapažených i nezapažených rýh
ručně š 35 cm. hl 120 cm. v hornině tř 3 m
Lože kabelů z pIsku nebo štěrkopísku ti 10 cm nad

mk_abe1. krvté olastovw fohi, š Iqžc do 25 cm
"Kabelové prostupy z trub p|ästových do cýhy s

mobetonováním. oruměru do 15 cm
Dělená chránička SYSPRO 16Q/138 m
Vrapovaná chránička (KOPOFLEX) pr. 11Omm m
Zásyp rýh ručně šířky 35 cm, hloubky 80 cm, z hornmy m
třidv 3
Zásyp rýh ručné Šiřicy 35 cm. hloubky 12Ó cm, z
horninv třidv 3 m

Hodinové zúčtovací sazby
HodinOvá zúčtovací sazba montér slaboproudých hod
zařízení odbornÝ

vedlejší rozpočtové náklady

Průzkumné, geodetické a projektové práce
Geodetické práce po výstavbě kpl

Ostatní náklady
Ostatní náklady bez rozlišeni kpl

325,000

4,000

325,000

325,000

2,000

1,000

341,000

105.000

4,000

341,000
.

12,000

8,000
4,000

446.000

4,000

20,000

1,000

1,000

D
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